
FIXED BLADE TORX DRIVERS - FIXED BLADE T-15 TORX DRIVER

Improves Control, Gives Positive Grip To Seat Rings & Bases "Just Right"

BONDHUS FIXED BLADE TORX DRIVERS The Bondhus Fixed Blade Torx®
Drivers are precision-engineered tools designed for gunsmiths and firearm
enthusiasts requiring reliable Torx screw engagement. Each driver features a
one-piece, hardened steel shaft that provides exceptional strength and reach,
ensuring durability during demanding tasks. The tough, fluted handle offers a
solid grip and excellent control, enhancing user comfort and efficiency. Notably,
the ball-head design allows the driver to be held at an angle of up to 25° off-axis
while still maintaining a secure grip on the screw, preventing slippage and
potential damage. These drivers are particularly suitable for scope ring and base
screws from brands like Brownells, Burris, and Leupold. Key Features: Hardened
Steel Construction: The one-piece steel shaft ensures exceptional strength and
longevity, accommodating the rigorous demands of gunsmithing tasks. Fluted
Handle Design: The tough, fluted handle provides a comfortable and secure grip,
allowing for precise control during use. Ball-Head Functionality: Enables the
driver to be held up to 25° off-angle while still gripping the screw tightly, reducing
the risk of slipping and screw damage. Scope Compatibility: Ideal for adjusting
scope ring and base screws from manufacturers such as Brownells, Burris, and
Leupold. Specifications: Model T-10: Overall Length: 5 inches (12.7 cm) Shank
Length: 2¾ inches (7 cm) Model T-15: Overall Length: 5½ inches (14 cm) Shank
Length: 2? inches (7.3 cm) Customer Insights: Our customers commend the
Bondhus Fixed Blade Torx Drivers for their robust construction and ergonomic
design. The hardened steel shaft and fluted handle provide both durability and
comfort, making them suitable for extended use. The ball-head feature is
particularly appreciated, as it allows for effective screw engagement even at
challenging angles, thereby preventing slippage and potential damage to screws.
These drivers are considered indispensable tools for precise firearm maintenance
and adjustments. Incorporating the Bondhus Fixed Blade Torx Drivers into your
gunsmithing toolkit ensures reliable performance and precision when working
with Torx® screws. Their specialized design and high-quality construction make
them essential for maintaining and customizing your firearms with confidence.  

Attributes

Name: FIXED BLADE T-15 TORX DRIVER
Manufacturer: BONDHUS
Product no.: 123127150
Mfr. No.: 12715
Handle: Screwdriver
Handle Color: Black/Green
Model Number: T-15
Style: Torx
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 037231127152

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den FIXED BLADE TORX
DRIVER von BONDHUS

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den FIXED BLADE TORX DRIVER von BONDHUS entschieden haben. Dieser
Schraubendreher ist ein hochwertiges Werkzeug, das für die Verwendung mit TorxSchrauben entwickelt wurde. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den Schraubendreher nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Schraubendreher außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie den Schraubendreher vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen. Verwenden Sie ihn nicht,
wenn er beschädigt ist.
Lagern Sie den Schraubendreher an einem trockenen Ort, um Rost und Korrosion zu vermeiden.
Tragen Sie bei Bedarf persönliche Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, um Ihre Augen zu schützen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Schraubendreher nur mit TorxSchrauben, die für die Größe T10 oder T15 geeignet sind.
Halten Sie den Schraubendreher immer senkrecht zur Schraube, um ein Abrutschen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Schraubendreher fest in der Schraube sitzt, bevor Sie Druck ausüben.
Vermeiden Sie es, den Schraubendreher mit übermäßiger Kraft zu verwenden, um Verletzungen oder
Beschädigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie den KugelkopfSchraubendreher nicht in einem Winkel von mehr als 25°, um die Funktionalität
zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Wählen Sie die passende Größe des TorxSchraubendrehers (T10 oder T15) für die jeweilige Schraube.
Setzen Sie die Spitze des Schraubendrehers fest in die Schraube ein.
Halten Sie den Schraubendreher mit einer Hand am Griff und drücken Sie leicht, um sicherzustellen, dass die
Spitze gut sitzt.
Drehen Sie den Schraubendreher im Uhrzeigersinn, um die Schraube festzuziehen, oder gegen den
Uhrzeigersinn, um sie zu lösen.
Wenn Sie den Schraubendreher in einem Winkel verwenden, stellen Sie sicher, dass dieser nicht mehr als
25° beträgt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Schraubendreher gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass der Schraubendreher nicht in den Restmüll gelangt, um die Umwelt zu schützen.
Wenn der Schraubendreher beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, bringen Sie ihn zu einem
Recyclingzentrum.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren
Einzelhändler. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit des Produkts nicht
zögern, Hilfe zu suchen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EURichtlinien für Produktsicherheit erstellt wurden.
Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for Bondhus Fixed Blade
Torx Drivers

Introduction
Thank you for choosing the Bondhus Fixed Blade Torx Drivers. These precisionengineered tools are designed for
gunsmiths and firearm enthusiasts. This safety instruction guide provides essential information to ensure the safe
and effective use of the product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that all tools are used according to the manufacturer’s instructions.
Always inspect the tool for damage before use. Do not use if damaged.
Keep the tools out of reach of children and other vulnerable individuals.
Use the tools only for their intended purpose to avoid accidents.
Store the tools in a dry and safe place when not in use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Protective Equipment (PPE):

Always wear safety glasses to protect your eyes from debris.
Use gloves to maintain a firm grip and protect your hands while using the tools.

Handling and Usage:

Hold the driver firmly by the handle to prevent slipping.
Avoid excessive force when using the driver to prevent damage to the screw or tool.
Do not use the driver at an angle greater than 25° unless necessary, as this may affect grip and control.

Environment:

Use the tools in a welllit area to enhance visibility.
Ensure the work surface is stable and secure to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Right Tool:

Choose the appropriate model based on the screw size. The Bondhus Fixed Blade Torx Drivers are
available in T10 and T15 models.

Using the Driver:

Insert the Torx driver into the screw head, ensuring a snug fit.
Apply gentle pressure and turn the driver clockwise to tighten or counterclockwise to loosen the screw.
If using the ballhead design, maintain a firm grip while working at an angle.

Finishing Up:

Once the task is complete, remove the driver from the screw head carefully.
Clean the driver with a dry cloth to remove any debris or moisture.

Disposal Instructions



Dispose of the tool responsibly according to local regulations.
Do not dispose of the tool in regular household waste.
Consider recycling options available in your area for metal tools.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product information, please reach out to the manufacturer or authorized
distributors. Ensure you have the model number and relevant details available for efficient assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your Bondhus Fixed Blade Torx
Drivers. Thank you for your commitment to safety and quality in your firearms maintenance and adjustments.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Destornillador Torx de Cuchilla Fija BONDHUS T15

Introducción
Gracias por elegir el Destornillador Torx de Cuchilla Fija BONDHUS T15. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer un rendimiento óptimo y seguridad durante su uso. Por favor, lee atentamente esta guía de seguridad para
asegurarte de que utilizas el producto de manera segura y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos antes de usar el destornillador.
Utiliza el destornillador solo para los fines previstos. No lo uses para tareas para las que no está diseñado.
Mantén el destornillador fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Revisa el estado del destornillador antes de cada uso. Si notas algún daño, no lo uses.
Si el destornillador se calienta durante el uso, permite que se enfríe antes de tocarlo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza gafas de protección para evitar lesiones oculares, especialmente al trabajar con tornillos que pueden
saltar.
Asegúrate de que la cabeza del tornillo esté limpia y libre de suciedad para evitar deslizamientos.
No apliques fuerza excesiva, ya que esto puede dañar tanto el destornillador como el tornillo.
Mantén las manos alejadas de la zona de trabajo para evitar lesiones.
Si trabajas en un ángulo, asegúrate de que el destornillador esté bien alineado con el tornillo para evitar que
se resbale.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Selección del Destornillador: Elige el destornillador adecuado (T10 o T15) según el tornillo que vayas a
utilizar.
Colocación del Tornillo:

Si es necesario, coloca el tornillo en su posición antes de usar el destornillador.
Uso del Destornillador:

Inserta la cabeza del destornillador en la ranura del tornillo.
Asegúrate de que el destornillador esté en un ángulo adecuado (hasta 25°) para un mejor agarre.
Gira el destornillador en sentido horario para apretar o en sentido antihorario para aflojar el tornillo.

Finalizando el Trabajo:
Una vez que hayas terminado, retira el destornillador con cuidado.
Limpia el destornillador para eliminar cualquier residuo de tornillos o suciedad.

Instrucciones de Eliminación
El destornillador debe ser desechado de acuerdo con las normativas locales sobre residuos. Consulta con las
autoridades locales para obtener información sobre la correcta eliminación de herramientas de metal.
No arrojes el destornillador a la basura común si está dañado. Busca puntos de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso seguro de este producto, consulta con el fabricante o
el punto de venta donde adquiriste el destornillador. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de
compra disponible para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar herramientas. Sigue estas instrucciones y disfruta de un
uso seguro y eficaz de tu Destornillador Torx de Cuchilla Fija BONDHUS T15.
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Guide de Sécurité pour le Tournevis Torx à Lame Fixe
BONDHUS T15

Introduction
Merci d'avoir choisi le Tournevis Torx à Lame Fixe BONDHUS T15. Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir
des informations essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre outil. Veuillez lire attentivement
ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le tournevis est en bon état avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser le tournevis pour des applications pour lesquelles il n'est pas conçu.
Gardez le tournevis hors de portée des enfants.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux lors de l'utilisation.
Ne pas utiliser le tournevis si vous êtes fatigué ou sous l'influence de substances qui peuvent affecter votre
jugement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez que la vis est bien en place avant d'appliquer du couple.
Évitez de forcer le tournevis ; utilisezle avec précaution pour éviter d'endommager la vis ou l'outil.
Ne pas utiliser le tournevis pour frapper ou en tant que levier.
Ne pas exposer le tournevis à des températures extrêmes ou à des substances corrosives.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Choisissez la bonne taille de tournevis : Assurezvous d'utiliser le T15 pour les vis appropriées.
Positionnez le tournevis : Insérez la tête du tournevis dans la vis en vous assurant qu'elle est bien ajustée.
Appliquez une pression : Tournez le tournevis dans le sens des aiguilles d'une montre pour visser et dans le
sens inverse pour dévisser.
Maintenez l'angle : Le tournevis à tête sphérique permet une utilisation jusqu'à 25° hors angle. Assurezvous
de maintenir un bon contact pour éviter de glisser.
Rangez correctement : Après utilisation, rangez le tournevis dans un endroit sec et sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le tournevis dans des ordures ménagères ordinaires.
Recyclez le tournevis en acier dans un centre de recyclage approprié.
Consultez les réglementations locales pour des instructions spécifiques sur l'élimination des outils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de service.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre Tournevis
Torx à Lame Fixe BONDHUS T15. Pour toute question ou problème, n'hésitez pas à demander de l'aide. Merci de
votre confiance dans nos produits.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cacciavite Torx
a Lama Fissa Bondhus T15

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Cacciavite Torx a Lama Fissa Bondhus T15. Questo
documento fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le
normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il cacciavite solo per l'uso previsto, ovvero per le viti delle ottiche di Brownells, Burris e
Leupold.
Controlla visivamente il cacciavite prima dell'uso per verificare che non ci siano danni o usura.
Tieni il cacciavite lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Non utilizzare il cacciavite in presenza di umidità o sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare
il materiale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il cacciavite con una presa salda per evitare scivolamenti durante l'uso.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso per evitare di danneggiare sia la vite che il cacciavite stesso.
Evita di utilizzare il cacciavite per applicazioni diverse da quelle raccomandate, come leve o strumenti di
battitura.
Indossa occhiali protettivi se lavori in un ambiente dove potrebbero verificarsi schegge o detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la superficie di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Se necessario, utilizza un supporto per tenere ferma la parte su cui stai lavorando.

Uso del Cacciavite:

Seleziona la punta corretta (T10 o T15) in base alla vite da utilizzare.
Inserisci la punta del cacciavite nella vite e ruota in senso orario per avvitare o in senso antiorario per
svitare.
Mantieni un angolo di 25° per una presa ottimale e per evitare di danneggiare la vite.

Pulizia e Manutenzione:

Dopo l'uso, pulisci il cacciavite con un panno asciutto per rimuovere polvere e residui.
Conserva il cacciavite in un luogo asciutto e sicuro, lontano da umidità e sostanze chimiche.

Istruzioni per il Rifiuto
Non gettare il cacciavite nei rifiuti domestici. Segui le normative locali per il riciclaggio dei metalli.
Se il cacciavite è danneggiato o non più utilizzabile, portalo presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare prodotti difettosi, contatta un punto di
riferimento nell'Unione Europea. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per
facilitare la comunicazione.

Si prega di seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile del Cacciavite Torx a Lama Fissa
Bondhus T15. La sicurezza è una priorità e il rispetto di queste istruzioni contribuirà a garantire un'esperienza di
utilizzo positiva e sicura.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla wkrętaków Torx
Bondhus

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wkrętaków Torx Bondhus. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów Unii Europejskiej dotyczących bezpieczeństwa
produktów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj wkrętaków Torx Bondhus tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzia w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.
Zawsze sprawdzaj narzędzie przed użyciem pod kątem uszkodzeń.
Używaj odpowiednich śrubek Torx do danego wkrętaka, aby uniknąć uszkodzenia narzędzia i śrub.
Nie używaj wkrętaków do innych celów, takich jak podważanie lub jako dźwignię.
Trzymaj narzędzie z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj wkrętaków w dobrze oświetlonym miejscu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Upewnij się, że wkrętak jest dobrze osadzony w śrubie przed rozpoczęciem wkręcania lub wykręcania.
Nie stosuj nadmiernej siły, aby uniknąć złamania narzędzia lub uszkodzenia śruby.
Jeśli wkrętak nie wchodzi gładko, sprawdź, czy śruba nie jest uszkodzona lub zardzewiała.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów z narzędziem, zaprzestań jego używania i skontaktuj się z
odpowiednim punktem wsparcia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie narzędzia:

Sprawdź, czy wkrętak jest czysty i wolny od uszkodzeń.
Upewnij się, że odpowiedni rozmiar wkrętaka (T10 lub T15) jest używany do odpowiednich śrub.

Użycie wkrętaka:

Umieść końcówkę wkrętaka w gnieździe śruby.
Trzymaj wkrętak pod kątem nie większym niż 25° dla optymalnej kontroli.
Obracaj wkrętak w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara, aby wkręcić śrubę, lub w kierunku
przeciwnym, aby ją wykręcić.
W przypadku oporu, przestań używać narzędzia i sprawdź śrubę.

Po zakończeniu pracy:

Oczyść wkrętak z resztek materiałów i przechowuj w bezpiecznym miejscu.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wkrętak zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzi do zwykłych odpadów, jeśli są uszkodzone lub nie nadają się do użycia.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania narzędzia, skontaktuj się z lokalnym
punktem wsparcia lub autoryzowanym sprzedawcą.

Zakończenie



Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Stosując się do powyższych wytycznych, możesz cieszyć się
bezpiecznym i efektywnym użytkowaniem wkrętaków Torx Bondhus. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych
prac!
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Turvallisuusohjeet: FIXED BLADE TORX DRIVERS
BONDHUS FIXED BLADE T15 TORX DRIVER

Johdanto
Tervetuloa FIXED BLADE TORX DRIVERS BONDHUS FIXED BLADE T15 TORX DRIVER tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen ja ongelmattoman käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Käytä työkalua vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Älä käytä työkaluja, jotka ovat vaurioituneet tai kuluneet.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Pidä työkalu kuivana ja puhtaana, jotta se toimii oikein.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytettäessä
Käytä aina suojakäsineitä, kun käsittelet työkaluja, erityisesti teräviä osia.
Vältä liukastumista tai kaatumista työskentelyalueella.
Älä käytä liikaa voimaa työkalun kanssa, sillä se voi aiheuttaa vaurioita tai loukkaantumisia.
Varmista, että ruuvit ovat kunnolla kiinni, jotta ne eivät pääse irtoamaan käytön aikana.
Pidä kädet ja muut ruumiinosat poissa työkalun liikkuvilta osilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu: Varmista, että sinulla on oikeat työkalut ja tarvikkeet, ennen kuin aloitat asennuksen.
Työkalun käyttö:

Valitse oikea koko Torxruuvimeisseli (T10 tai T15) asennettavalle ruuville.
Aseta ruuvimeisseli ruuviin ja käännä myötäpäivään kiinnittääksesi sen.
Pidä ruuvimeisseli mahdollisimman suorassa kulmassa ruuviin nähden.
Jos ruuvi on tiukassa, käytä enemmän voimaa varovasti, mutta vältä liiallista voimaa.

Työskentelykulma: Työkalua voidaan pitää jopa 25° kulmassa, mikä auttaa saavuttamaan vaikeasti
saavutettavat paikat.

Hävittämisohjeet
Hävitä työkalu ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä heitä työkaluja tavalliseen sekajätteeseen, vaan etsi paikalliset kierrätyspisteet tai vaarallisten jätteiden
keräykset.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
ilmoitat mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Loppusanat
Kiitos, että käytät FIXED BLADE TORX DRIVERS BONDHUS FIXED BLADE T15 TORX DRIVER työkalua.
Turvallinen ja oikea käyttö varmistaa, että voit nauttia työkalun eduista pitkään. Muista aina noudattaa
turvallisuusohjeita ja tarkistaa tuote ennen käyttöä.
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Säkerhetsanvisningar för FIXED BLADE TORX
DRIVERS BONDHUS FIXED BLADE T15 TORX DRIVER

Introduktion
Tack för att du valt BONDHUS FIXED BLADE TORX DRIVERS. Dessa skruvmejslar är utformade för att ge en säker
och effektiv användning vid arbete med kikarsikte ringar och bas skruvar. För att säkerställa en trygg användning av
produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador. Använd inte skruvmejseln om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt storlek på skruvmejseln för den skruv du arbetar med för att undvika skador.
Håll skruvmejseln i ett fast grepp och undvik att använda överdriven kraft, vilket kan leda till glidning.
Undvik att använda skruvmejseln i vinklar som överstiger 25° för att säkerställa ett bra grepp.
Använd inte produkten för andra ändamål än vad den är avsedd för.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera att du har rätt storlek på skruvmejseln (T10 eller T15).
Placera skruvmejseln i skruven och se till att den sitter ordentligt.
Vrid skruvmejseln med jämn kraft för att skruva i eller ur skruven.
Om skruven sitter fast, försök inte att tvinga loss den. Använd istället ett lämpligt smörjmedel och vänta en
stund innan du försöker igen.
Efter användning, rengör skruvmejseln från skräp och förvara den på en säker plats.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, återvinn den enligt gällande miljöbestämmelser.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller ditt lokala återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar och bidrar till en säker användning av BONDHUS FIXED BLADE
TORX DRIVERS.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro FIXED
BLADE TORX DRIVERS BONDHUS FIXED BLADE T15
TORX DRIVER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili FIXED BLADE TORX DRIVERS BONDHUS FIXED BLADE T15 TORX DRIVER.
Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro utahování a uvolňování šroubů.
Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon výrobku, prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny
a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte výrobek před použitím, zda není poškozen.
Používejte výrobek pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Zajistěte, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k nástroji.
Po použití vždy výrobek uložte na bezpečné místo.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při práci s šroubovákem se vyhněte použití nadměrné síly, abyste předešli zranění.
Používejte šroubovák pouze na šrouby určené pro Torx.
Držte šroubovák za rukojeť, abyste zajistili pevný úchop a kontrolu.
Pokud šroubovák klouže, zkontrolujte, zda je šroub správně zarovnán.
Nenechávejte šroubovák v blízkosti zdrojů vlhkosti, aby nedošlo k rzi nebo poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda je šroubovák správné velikosti pro šroub, který chcete utáhnout nebo uvolnit.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez nečistot.

Použití:

Umístěte šroubovák do šroubu a ujistěte se, že je správně zarovnán.
Otočte šroubovák ve směru hodinových ručiček pro utažení a proti směru hodinových ručiček pro
uvolnění.
Pokud je potřeba, můžete šroubovák držet až 25° mimo úhel, ale zajistěte, aby byl stále pevně
uchopen.

Údržba:

Po použití důkladně vyčistěte šroubovák a uložte ho na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte hřídel a rukojeť na známky opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Nepatří do běžného odpadu; zvažte recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.



Děkujeme, že jste si vybrali FIXED BLADE TORX DRIVERS BONDHUS FIXED BLADE T15 TORX DRIVER.
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání výrobku.


